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még az l. rész, lJtclynek rzime : :.> Yorderasiatische Literatur d 
ausserhiblisrue Hcligionsgeschichte« és melyet B eer és Lehmun ann 
dolgoztak fel. Ebben a sémi nyelvek és egyéb tudományok iro-
da] ma van összeállítYa. 

* 
. Dr. Brody H. :.>.1\Iikrl Ködesch« ez. alatt (Krakó 1903) 

Ehrhcb B. l>::\Iikrá Kipesutó« ez. nagy munkáját bírálja rend
kivül hevesen és élesen. Egyben-másban igaza van, 
azonban a nagy harag. Alig mulik el nap. hogy ne látna nap
világot olyan munka, a mely a szent iratokat radikálisabb 
módon pertraktálja, mint Ehrlich, a nélkül hogy megvilágí
tásukhoz századrész annyival járulna hozzá. Brody még abban 
is kételkedik, hogy a Ebriichnek hivják-e? E tekin
tetben megnyugtathatjuk, minthogy egy év itt járt, a 

arról is hogy jó kedvü és egészséges 
ember. A szentirásért pedig rajong és sok ezer forintot köl
tött munkájának kinyomatására. A zsidó irodalomban, fájda
lom, még mindig- él a középkori hang és mód, sem az 
irodalomnak, sem a nincs örömük. 

* 
Maimuni misnakommentárját a nagy közönség számára 

arahul írta, mint minden munkáját törvénykodexén kiviil de 
a legujabb korig csak a helylyel-közzel hibás héber fordítás
ban forgott közkézen. Ujabbarr Derenbourg, Barth és mások 
kisebb-nagyobb reszleteket adtak ki az arabs 
hez csatlakoztakJegujabban Sik B. és Hirschfeld E. budapesti 
rabbijelöltek, kik közül az a Taanith, a második _a 
(I-IV. fej.) 
k ttén latin nye1vü Jegyzetekkel lattak el. 
S:iráds iÍy módon, részletekben, fog teljesen kiadatni. A zstd6 

tud6mány vizzel 
* , , d íro-

munkatársunk, dr. Lazar,, gaz ag 'abb 
d: l . tevé'kenységet fejt ki a midras-Jrodalom teren. LeguJ , 

,.Jalkut Hamakhiri« Mislére (Jeruzsa-
ta v ... n-ya a , , , k' t tá sal 

1 1902), melyet bevezetessel es forJaS 1mu a 8 
, 

e ' 1 kb "l Zsoltárok- es látott el. Ez a me ye 0 a rt a 
Ézsaiásra vonatkozó rész már ki lett nyomatva, hason. 1 

_ 

.J alkut Simeónihoz, de nincs oly ügyesen szerkesztve. Az ts me 
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1 
koru nem tett egyebet, mint hogy az egyes 
helyekhez a midrasokból és talmudokból összegyiijtötte 

bt ·eájuk vonatkozó értelmezéseket, melléje jegyezve a forrást. 
::ly merítette: leh:t,. mert 
versre sok agáda JUt. ÜJ dolgokat nem talalm benne es fon
tossága abban áll, hogy a közkézen forgó midras-szövegekhez 
Jnás olvasatokat nyujt és hogy talán ismerte az elveszett 
J elamdénut, dr. Grünhut szól, Buberrel vitat
kozva. E midras-gyüj temény szövegtörténeti méltatása benyo
másunk szerint csak a teljes és igen fáradságos tanulmányok 
alapján történhetnék. A midras szövegkritikája még gyermek
korát éri. Ez a J alkut az agáda szempontjából pótolja a Tól
cl6th A.harónt. Dr. Grünhut a kiadás által bokros érdemeit a 
roidras-kutatás terén ujra gazdagította. 

* 
Posnanski S., nagyszorgalmu fiatal tudós, az Irodalmi 

hirekben említett külön lenyomatban egy 12. szálladbeli franczia 
exegéta magyarázatát adta ki Hózseára. Eliezer de Beaugency 
(Orleans környékén) a Rasi köréhez tartozott és az egyszerü 
magyarázat hive volt. Delitzsch fedezte fel (1838.), azóta 
több kommentárja került napfényre. Ézsaiás kommentárát 
kiadta Nutt, az Ezekieire vonatkozót Posnanski igéri. Eliezer 
a versek összefüggésére nagy sulyt vet. 

* 
Schwager L. Husyatinból héber incunabulumok és kéz-

iratok birtokában van, melyeket egy közrekocsátott katalógus
ban ismertet. A legértékesebb egy teljes bibliakudex. a mely 
pergamentre van irva, melyért 2400 koronát kér. A könyvek 
a talmud által (Bába Bathra 14 b) el6irt sorrendben követ· 

egymás után. a régiségre következtetni bajos. 
h ]án! 360 koronáért egy képekkel megillát és 5U-ért 

kethubát. Egyéb kéziratai is vannak. Ha a zsidó tudó
so nak pénzük volna ? Mind Ang1iába vándorol. 

* 
ly Luncz A. M. szentföldi héber kalendáriumának 8. óvfo-

szükséges tudnivalókon kivül érdekes irodalmi mellék
ál e Jelent meg. Német czime: Litterarischer Pal1istina 

etc. J ernsalem 1902., és GO krajczá.rért 
ato. Az irodalmi dolgozatok közül kiemeljük a követ.lie-
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kezöket: Elfelejtett monclük időrendben összeállítva (L 
5 beduin harczi dal héberre fordítva (A. S J J ,_unlczJ: 

. f ( . · · euuca) : 
beszélge~é~ a szama1:1tán ő~appal ~u~cz), a Palesztinába 
az utoiso evben megjelent konFek b1bhographiai felsorol -' n 
Ez utóbbiból megtudjuk, hogy -~:~·,~;, czimen meg fog jel:sa: 
egy bibliograpiai összeállítás mindazokról a héber érteke~~~ 
sekről, mel,Yek 1810-1880 között az időszaki sajtóban a sze:t 
földröl napvilágot láttak; továbbá jnS~;, liN!l ez a latt a 8 · zent 
földre vouatkozó törvények gyűj~eménye egyéb érdekes és fon-
tos mellékletekkel. A SN·t;~· r· N m? érdekes olvasmány és aján!' uk 
a héber olvasók figyelmébe. - A szamaritán föpap Jazt 
mondta, hogy van nekik egy tórájuk. melyet a kolophon sze
rint :. .d..bisua ben Pinchasz ben Eleazar ben Aha ró n hakkáben 
irt az izraelitáknak Kanaánba való bevonulásának 13. évében 
az áldozatok bőréből készült pergamentre«. Hasonló ehhez 
egy bibliakodex. mely egy jeruzsálemi ember birtokában Yan 
és a melyen az áll, hogy Ezra irta. Minden esetre igen régi 
példány lehet. Az az arabs formula, a mely Áron neve után 
.ill, csak a hamis utóirat késői származását bizonyítja, de a 
példány maga az arabs uralom előtti korból eredhet. A főpap 

több könyvet mutatott, melyben a másoló neve a pentateu· 
chus egyes helyeinek kiemelése által jeleztetik Luncz figyei
mét elkerülte, hogy ez a másolói szokás a zsidóknál is dil"ott. 
A szamaritán vallás ismertetése egyébkép is felette érdekes, 
több pontban a talmudi zsidósággal szemben a régibb nézetet 
őrizték meg. 

* 
Grunwald M., »Portugiesengraber auf deutscher Erde. 

Beitriige zur Kultur- und Kunstgeschichte« czimü iratában 
(Hamburg, 1902. Ára füzve 3 márka) a hamburgi, glück
stadti, altanai és emeleni portugies (spanyol) zsidók történetét 
a.dja. Főforrásai a temető és az archívumok és, ugy látjuk. 
hogy az irodalmat is kPllően használta ki. Az első beván
dorlók mint katholikusok telepedtek le és csak késdbb vetették 
le a.z álnrczot és vallották magukat zsidóknak, pedig már akkor 
120 esztendeje mult el, hogy (íseik felvették a keresztet. 
A 4--5 gener:í.czióban még oly erős volt a zsidó érzés, hogy 
vándorhatot vettek a kezükbe, csakhogy nyiltan vallhassák 

eik hitét. Az általuk alapított községekből még csak a ham-
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burgi él. Érdekesek sirköveik, melyek muvesz1 ki>ítelüek és 
melyeken egész bibliai jelenetek és egyéb képek vannak. Kár . 
hogy G. csak eg!~~ mutatványokat adhatott. A sirköveken a 
héber nyelven klvul portugal (spanyol), franczia és n~met is 
előfordul. Némelyikre a halott czímere van rávésve. G. sok 
szempontból és alaposan dolgozta fel az összegyűjtött anyagot. 

* 
Dr. Ziegler J. kitünő munkatársunk, a midras azon 

hasonlatairól, melyekben király szerepel, terjedelmes könyvet 
irt: »Die Königsgleichnisse des Midrasch belenehtet durch 
die römisebe Kaiserzeit« (Boroszló. 1903. Ára 10 márka.) 
Folyóiratunkban (XI., 1894. évf.,· 258 és 336) Heller Bernát 
értekezett az evangeliumi parabolának viszonyáról az agádá
hoz. Ez az első értekezés, mely a midras másaljainak van 
szentelve. :Nagy stilben folytatja ezt a munkát nevezett munka
társunk gyönyörüen kiállított, körülbelül 700 lapos müvében. 
A régi szónok rendesen a földi királyon demonstrálta az égi 
király fenségét és igen sürün emlegeti a királyt, ugy hogy 
Z. amidras hasonlatainak legalább a felét dolgozta·fel. Az anya
got áttekinthetően ll fejezetre osztotta és megvilágítására 
felhasználta a klasszikus irodalmat. A zsidó kutató saját terii
letén el van hagyva, alig vannak előmunkálatok. de viszont 
sz:rencsés abban, hogy az antik irodalomból készen kapja 
mmdazt, a mire szüksége van. Terített asztalhoz ül. a klasz
szikus Sulchan Árukhoz. Szerz6nk viszontszolgálatot tesz. uj 
anyagot nyujt az antik irodalom kutatóinak. Sz. oly előzé

keny olvasóival szemben, hogy a függelékben a forrásokat 
eredetiben nyomatja le és egyébként is gondoskodott arról. 
hogy mindenki könnyen megtalálja azt, a mit keres. A szóno
kokra k""l" .. t k" u onos e mtettel volt, hoay munkáját szónoklataikban 
f~l~asználhassák. J elen sorainkk:J azonban csak a figyelmet 
hivJuk fel az érdekes és terjedelmes műre, a részletes ismer
tetést későbbre tartva fenn. 

* 
A Grunwald M. szerkesztésében megjelenő , ~liltheilun

~::, de: Gesellschaft für jüdische Volkskunde« utol ó 3 füze

köz~!m'· I~I-:X: (1.90.1-190~) kiem~~~ ü~ a következő nagy? bb 
enyeket: B1bhograph1e der JUdisch-deutschen Spndi-
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wiirter, összesen :;6 számot iilel fel és Bernstein .T. varsói 
példaszó-irodalomgyüjtő nagy katalógusából meríttetett és né
hány facsimile díszíti a füzet végén. Grünwald l\[. a zsidó 
nevekről értekezik. A VIII. füzetben a bibliában található 
theophor nevekről van szó. Kérdés, vajjon az ilyen nevek, miut 
l.!'N~:'I' stb. theophor neveknek tekinteneMk-e? Pl. 101• vagy 
:-pw-ben az első betük nem a tetragrammból származnak és 
inkább S~ csatolandó a végéhez. Ugy látom, hogy G. Renan 
(REJ) és .Tastrow (ZA. W) idevágó fejtegetéseit nem vette 
figyelembe. Felette érdekPs Bersohn M. czikke »Einiges über 
die al ten Holzsynagogen in Pol en«, mely képekkel van díszítve. 
.Az 1902-ben kiadott IX. és X. füzet tartalma a következ/í: 
Lan da u M., Zur Geschichte der j ü dischen V ornameu. _ 
Kohler K., Zur Beleuchtung jüdischer Sagen und Braucbe. 

Wolf A., Etwas über jüdische Kunst und altere jüdische 
Künstler. - Grunwald l\I., Bibliomantie und Gesundbeten. 
- ·wiener L., Marchen und Schwanke, in Amerika aus elem 
~fund e rnssiseber J u elen aufgezeichnet. - Grunwald JI.I., 
Bilcler und Zeichen auf jüclischen Denkm1ilern. - Tarlau J., 
Vo1ksmeclizinisches aus elem jüclischen Russland. - Cohn J., 
Purimlied. 

Az eleven szerkesztő felvetette azt az eszmét, hogy zsidó 
rolitárgyak lefényképeztessenek és a költségek fényképek átvé
tele által fecleztessenek. Azonnal meg is valósult. A.Itonai 
sirkövekről 6 fénykép vétetett és az érdekelteknek mindössze 
6,5 koronáért adattak el. Tervben van néptypusok felvétele. 

A SEMÓNE ESZRÉBÖL. 

Az észt te szántad Úr az embereknek 
S a föld fiának a megösmerést 
Oh ezután is adj nekünk értelmet 
Eszméket kutató elmélkedés't. 
Dicsértessél Te örök Istenünk 
A ki megösmerést szántál nekünk. 

Yezess bennünket szcnt tanadhoz vissza 
Fogadj szolgálatodba óh Atyánk 
Hogy tökéletes igazi és tiszta 

A SE:MÓNE ESZRÉBÓL. 

Megtéréssei rójjuk le a hi~ánk. 
D· csértessél Te örök Istenunk 
K~t megtéréssei engesztelhetünk. 

Bocsáss meg Isten ! Óh mert bün_be 1estűnk Engesztelődj ! mert gonoszak valn.nk :. 
Ki megbocsájtó vagy Te ~10zzád esdunk 
Bűnt megbocsájtó mennye1 Atyánk. 
Dicsértessél Te örök Istenünk 
Ki gyakran megbocsájt, ha vétkezünk. 

Tekints le hozzánk a mi sok bajunkban, 
Életküzdelmünk küzdhessük Veled! 
Hogy mihamarabb gondtól szabadultan 
Megváltóként dicsérhessűk neved. 
Dicsértessél Te örök Istenünk, 
A ki megváltasz, hogyha szenvedünk. 

Gyógyíts meg Te és akkor meggyógyultunk! 
Segits! S akkor rajtunk segítve van ! 
A dicsőséged csak a mi jóvoltunk 
És -vigasztal a lét csapásiban, 
Hogy tökélctes írt csak te adbattál, 
Mert igazán csak Te gyógyítasz meg. 
Hatalmasb vagy a hatalmasaknál, 
Mert a hatalmad a könyörület. 
Dícsértessé!, Te örök Istenünk, 
Ki meggyógyítod minden betegünk. 

Áldd meg Uram bőséggel ez esztendőt 
Teremjen dúsan a föld kebele ... -
A föld szinén áldj meg minden leenelőt 
Legyen csürünk javaiddal tele. 
Oh áldd meg Isten életéveinket 
U gy áldd meg mint a boldog éveket, 
A mint megáldottad az eléinket. 
R~lljon a harmat s langyos permeteg 
D1esértessél Te örök Istenünk, 
Ki áldott esztendőket adsz nekünk. 

Szabadulásra szólaljon meg kürtszó 
Számüzötteinknek adj oh égi jelt! 
Gyűjtsd össze a négy tájra szétszóródó 
Számüzött és hazátlan Izraeli. 
Dicsértessél Te örök Istenünk 

M: Ki által egykor összegyüjttet~nk. 
AGYAII·Zsmó SzEMT.E. 1902. IV. Fi'zn. 
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Ültesd Yiosza bíráinkat, mint hajdan 
S tanácsodat oh Ür, miut egykoron. 
Te hárítsd el rólunk a gondot s a bajban 
A bánkadásunkat - ha megoson 
És egyedül Te uralkodj felettünk 
KegyelmeR Istenünk irgalmasan. 
Oh, hogy ártatl:moknak ítéltessünk 
Igaz biró törvényhozásodban ! 
Dicsértessél 'l'e örök Istenünk 
A ki szerető biráok vagy nekünk. 

Rágalmazóknak ne legyen reményük 
S elpusztuljanak a gonosztevők. 
Boruljon sötétségbe életfényük 
Törjön le szándékuk idő előtt. 
Életünkért, mit reád bízunk, 
Lelkünkért, mit dalra szitunk, 
Csudáidért, nap-nap után 
l\Iiket velünk müvelsz csupán ... 
Azért. mit jóságod tészen 
Reggel, este, éjjel, délben, 
1\fert óh j ö vagy ! Felérhetetlen 
I steni könyörületben. 
Kegyelmed nem fogy el soha, 
JósáiJ'odban ez a csoda 
S örBkké a mig csak leszünk 
Benned bízunk, reménykedünk. 

S mindezekért magasztalva 
Dicsőítve legyen neved. 
Most és mindörökké dalba, 
Hatalmasan és szerfelett. 

Mind en élő N e ked ád hálát . 
És valójában csak neved z_engL_ . 
Üdvünk. segélyünk te voltal .mmdeg 
Lelkünk örökre szined esengr. 
Dicsértessél te örök Istenünk, 
Te örök jó, kiről igy zenghetünk ! 

Hints óh ránk hát békét, áldást, 
Könyörületes megváltást, 
Malasztot, üdvöt, kegyelmet, 
Izraelnek segedeimet! 
l\Iindnyájunkat áldj meg ugyan, 

J Fényedtől eléd borultan. 

A ~E~IÓ:>E ESZHÉniiL. 

.!Ueri lúnyeclnek örök fénye, 
Szent tanodban van leté\·e, 
Szent tanodban, a mely é~tet, 
S melyet ránk sugárzott fenyecl . 
Szeretetben, kegyelemben, 
Isteni könyörültltben, 
Áldásban és igazságban, 
J óságban 8 megbocsájtás ban. 
L egyen kedves hát Előtted, 
Hogy megáldd Izrael néped 
J',Iindenkor, minden órában, 
Legyen része megnyugvásban. 
S dicsértessél óh áldó I stenünk 
Ki lelki békével áld meg bennünk. 

Őrizdel meg óh I sten 
A rossz szótól ajkam -
N e legyen ó h bennem, 
Hamisságra hajlam! 
A ki rám rosszat moncl, 
Hallgattasel el menten, 
Szubaclits meg attól 
A ki üldöz engem. 
A rágalmazókkal 
N e hogy feleselj ek, 
A gonoszt szólókkal, 
Hogy harezra ne keljek ! 
Nyisd fel, nyisd fel szivem 
)Iinden égi szóra. 
Lelkemben szent tanod 
~oganjon meg jóra. 
Es a kik felőlem 
Rosszat gondolnának, 
Óh, hárítsd el tőlem. 
l\Ii abból rossz háracl. 
'redd meg a nevedért 
J ós>'tgos jobbodért 
;edd meg szentségedért, 
Tedd meg szent tanodért, 
'redd meg mindazokért 
Kik neked kedvesek, ' 
Hogy ujjongva vallják. 

Hagyd el Isten, hagyd el örökre őket 
Es zúzza össze őket haraiJ'od 
~Iutaadd meg nekik isteni erődet 
E~ teljék be a Te akarato<l. 
Dicsértessél Te örök Istenünk 
Ki llorha sujtjn minden ellenÚnk. 

3í.j 
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Induljon meg óh szived irgalmadban 
Az igazak és jámborok iránt. 
S a sarjakon, kiknek atyáik hajdan 
Tudósok voltak - esdve kér imánk: 
Atyánk, Urunk, hogy könyörülj meg rajtuk' 
Az aggokon s a ki tűzhelytelen. ' 
Tőled nyerjék el mindannyin jutalmuk 
Kik benned biznak Isten szüntelen. 
Sorsunk irányitsd óh az igazakkal, 
Hogy szégyenbe ne juthassunk soha. 
Dicsértessél óh örök háladalla!, 
Te igazak védője s szirtfoka. 

Térj vissza irgalommal városodba 
Jerusolájimba lakozni óh! 
A mint' ígérted, hogy egykor lakodba 
Tróhalni visszatérsz - mindenható 
Dávid király fölszentelt imaháza 
Örök szentegyház legyen mielőbb 
Zendüljön ott fel hymnusa, zsoltára, 
Ugy hogy minden nemzet megértse őt. 
Dicsértessél te örök Istenünk 
Ki majd Cziont felépíted nekünk! 

Igyen növeszd Dávid királyunk sarját, 
Hogy nőjjön üdv - mi zsoltárán fakad. 
Segélyed hivó szózatát, hogy hallják, 
Kik mindennap hozzád kiáltanak. 
~ap-nap után, mert benned bizunk bizón 
Benned hiszünk s benned reménykedünk 
Segélyedért kik imádkoznak izzón, 
Azok kedveért óh segits nekünk. 
Dicsértessél te örök Istenünk 
Ki üdvöt segélyt növesztel nekünk. 

Halld meg Atyánk esdeklő, hivó szónkat 
S könyörülettel légy U runk velünk 
Imádkozásunk jóvoltodba rójjad 
S akkor hiába nem esdekelünk, 
Mert te vagy Uram a könyörgök Atyja, 
Ki nem ut.asit el imát. fohászt. 
Dicsertessél te a ki meghallgatja 
Az esdeklést és az imádkozást. 

ajha megkedvelnéd imádkozó néped 
S az sdeklő imát, melylyel imád Téged. 
Azért eseng folyton hő imádkozása 

A SE)lÓNE ESZRÉBŐL. 

Helyezd vissza ujfent házad csarn.okába 
Áldozat tüze ]esz - a felszáll~ 1ma 
S Isten szolgálata örök harmóma. 

V aj ha hogy igy ujra megláthatná szemünk 
Hoay Czionba lakik irgalmas Istenünk 
Di~sértessél óh mennyei Atyánk, 
A ki Czionból fényét hinti ránk! 

Hála, hála Isten néked 
Istenünknek oh, hogy Téged 
V alihatunk öröktől fogva. 
Ősapáink sziklafokja. 
Életünknek sziklabércze, 
Segedelmünk pajzsa, vértje. 
Jő és tünik emberöltő 
S egyre - mint dalát a költő , 
Ezt daloljuk hálatelten 
Dicsőítő énekekben. 
Istenem, nevedet, 
Hallgas meg, segits meg 
Én édes Istenem. 
Minden gondolatom 
Fogadd el kegyflsen -
Minden imaszómat. 
Óh mennyei Atyám 
Szirtem és lVIegváltóm 
Igy hallgasdd meg imám! 

Ki békét hint fent a mennyben. 
Békét itt lenn az szerezzen. 
Békét, áldást minden népnek 
S különösen Izraélnek. 
S mondjuk rá : Amen. 

Budapest. 
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TANŰGY. 

A. TALMUD-TÓRÁK TA.NA.NYA.GÁRÓL. 

Vádolhatjuk a modern zsidóságot sok mindennel, hanem 
azzal jogosan nem, hogy nem ismeri fel a hitoktatás fon
tosságát. 

Egy évtized--óta e kérdés a legélénkebb megbeszélés 
tárgyát képezi s bár igaz, hogy elméleti fegyverekkel nem 
fogjuk azt soha megoldani, mégis bizonyos, hogy a sok vita 
és hozzászólás eredménye gyanánt bizonyos általános igazságok 
kezdenek leszüremlcni. 

Lassankint általánosan uralkodóvá válik ama nézet, 
melyre már több mint egy évtizeddel ezelőtt ezen lapokon, 
valamint ujólag háromévvel ezelőtt, 1) utal tam, hogy ha gyakorlati 
eredményt akarunk elérni, vissza kell térnünk ctz ősi zsidó 
rallásoktatás két eszlcözéhez a hébet b·ibliához és a szidw-lwz. 

A bibliából tanulja a gyermek megismerni vallása alap
ját, gyökerét, a szidurból pedig a ~agyomá~yos t~.vábbfejlő.d~s 
eszméit, tanait, szellemét, szóval mmdazt, m1 bennunket lZlael 
fiait zsidókká tesz. 

A ré i idők nem ismerték sem a zsidó to'rténetet, sem. a 
7 'tt nt mig azonban ezeket sem mellözbetjük. Folytonos tekw
ti\t ai kell azonban lennünk arra, hogy ezek tanítása által a 
z:id~ vallásos nevelés ama két főoszlopa rövidséget ne szen-

vedjen. h 'dót'' ténet 
Legujabban kisérletet tettek a:ra,.. og~ a z~~,. or mé 

, h'ttan egy tantárgygyá olvasztassek ossze.") A. ki~erlet, g 
e:> 

1 
k' t" k · általán nem h k' bb hibák nagy számától elte -m un Is, egy , . 

a lse . l . d '61 A Dzmantulz sikerűlt . .Jobban meg lehet csmá m, e J nem. 

') A losonczi izr. iskola 1899-ik évi értesítője 24. l. 
• Dr. Klein ,József: Istentisztelet. Budapest, 1902. 

b t(.ir·ténelmünk . . h lyesen utal arra, ogy - , 
ravbiegyesúlet tante~.[~ :gyermek hittani ismereteit is erősl
tanításával igyekezzun, . bb mértékben követendő, mint 

h l es és meg nag.)O l t"·-
teni. Ez e y 16' ja de arra nem alka ma n. or 

t az említett tanterv e lrd '. . b'ttanra oktassuk általa. 
az 'tás hogy ren sz ei es I 
ténelem tam ' 
növendék einket. 

Ennél már csak az 
tantárgynak vesszük vagy 

helytelenebb, ha a hittant külön 
l ' "t"cl 'k tantárgy-pláne még 1ozza o o 1 -

nak a lit~trgiát is. . . . imal.·önyv ismatetá;t!nek kell 
A hittant és ltturg111t az 

(Plöleln,ie. · - l b· · t · 
Nincs vallásfelekezet, mely ilyen kmcscse Irna, ~m Ll 

· ·d . k Vallásunk egész tartalma le van abban tere és 
lll SZJ Ul Un • , , d 1. 

· den mit a zsidóság közszelieme az evszaza o.n, benne van mm , - . 
évezredek folyamán elfogadott, sajátjának elismert és így szen
tesített. 

Imakönyvéből tanulja meg a gyermek vallása fensége 
tanait; szentebb, magasztosabb lesz előtte az eszme, ha azt 
maga fedezi föl imakönyvében, de másrészt szentebb lesz előttf~ 
az imakönyv i~, ha megérti, az isteni ismeret és emberi erkiilcs 
milyen nagy számu eszméit rejti az magában. 

Talán- ha Isten engedi és más meg nem előz - rna~am 
fogom egyszer megirni, hogyan kell rendszeres bittant taní
tani az imakönyv alapján, de hát mü1den hittanító, ki a 
hagyomány szellemét ismeri, rájön magától is, hogyan kell és 
lehet imáink tartalmából, formájából, egymásutánjából, az 
istentisztelet berendezéséből a lwgyornányos felfogá.~, de semmi
esetre sem egyéni nézet vagy ötlet aletpján, a vallás igazsúgait 
kifejteni. 

Imakönyvünk a mi hittankönyvünk, ennek utján igye
keztek ,bölcseink a vallás igazságait az egész nép tulajdonává 
tenni. Epen ebből a szempontból kifogásolarn a dunüntnliak 
tantervét, mely a középiskola alsóosztályait a tóra számára 
foglalja le és az imafordítást teljesen mellőzi. Épen ellenkező
leg! Ennek kell képezni a négy alsó osztály vallástani tan
anyagának gerinczét. 

. A felekezeti elemi iskolában nagy suly fektetendő a 
torára ott . 'd" , d l . . . 
. .. ' van 1s 1 u ra, e az a girnnaz1umban erre r:i nt>m 
erunk. Ott az imakönyvismertetésrc szükséges az idd. 
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Az imakönyv a mindcnnapi kenyér; minden egyéb 
kevésbbé fontos ennél. El tudom képzelni, de sőt naponkint 
százával látunk magunk előtt embereket, kik valhtsos zsidók. 
bár a tórn. eredeti szövegét nem értik, de nem lehet jámbor 
zsidó az, ki elót t az imakönyv ismeretlen. N e felejtsük el 
pedig, hogy a mi gyermekeink zöme a középiskola alsó osztá
lyaibau nevelődik. 

A tóra alaposabb tanítását ama intézetre kell biznunk 
h ol az u. n. »mevinim«· t neveljük föl, azaz a talmud-tór~ 
iskolákra. 

Ezen iskola alsó tanfolyamának egyetlen vagy legalább 
is fötárgy~ a ~ tóra. lehetőleg mü1dig a folyó hetiszakasz vagy 
annak egy része. Csak ha növendékünk két-három évet fog
lalkozott ezzel, akkor kerülhet a talmund-tóra felső tanfolya
mába, hogy itt - a hagyományos zsidó szellemet alaposabban 
megismerje. 

S hogyan vezessük itt be a gyermeket a hagyományos 

irodalomba. 
A misnet alkalmasnak mutatkozik, de czélszerütlen. 

A gyermek itt a hagyományos fejlődés első korszakát ismerheti 
csak meg, tehát azt mi tőlünk ma legtávolabb esik; ar-ra 
pedig nincs idő, hogy a fejlődés további fokaival ~s meg
ismertessük. Chaje odom-ot vagy más sulchanaruch-klvonatot 

tanítani teljesen elhibázott lenne. 
A leghelyesebb itt is, ha azt az utat követjük, melyen 

immár közel egy évezred haladt. A zsidó felfogással -~s gon-_ 
dolkodással a rendelkezésre álló rövid idő alatt egyedu~ R~S'b 
kommentá1"ja képes növendékünket megismertetni. Egy vüágert 

szándékom itt Rasi dicséretébe bccsájtkozni, nem szo.rul~ 
sem utalni· akarok reá, hogy a zsidó nép tündok_lo 
ő arra. Csupán dó 

d k .. 't a szentirás !Jagyományos fölfogását, a zsJ 
mon a ore , . tő ké é ét rövid 
tudomán élesen megfigyelő és észfeJ.lesz p~ss g ·-

y . tethetJ"ük növendékemkkel Rasi kommentár 
idő alatt megismer 

tanítása utján. 1 errneknek ki 
Tapasztalatból mondhatom, hogy o yan gy l t lalko-

2-3 évig az alsó tanfolyamban a tóra tan~~á~dáva lő~g nyel-
h, , okoz a ro VI ' ve s 

zott, a rasi-typus ne ezseget nem . ' a tanulást. 
vezet p..edig csakhamar é~v.ezetté teszi szám!r~első tanfolya· 
.A_dolog természe ében reJhk, hogy ez a t. · 
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ának egyedüli tárgyát nem képezheti. Mi csak alkalmasan 
~választott szemelvényeket taníthatunk és erre két esztentlő 
~;ljesen elég, a t. t. pedig rendes_en tö?b évre terjed. De még 

' m'Í.S rendkivül fontos tárgy Igényh, hogy annak ott helyet egy , ' 
juttassunk. 
· Közel tizenkét millió zsidó lakik ma a föld legkiiliinb\>-
zőbb vidékein. A lengyel-német j argon , a német, az angol, a 
magyar, a franczia, a török nyelv egyesít ezek közül száz
ezreket, milliókat, de ma már egyik sem alkalmas arra, hogy 
az egész zsidóság összekötő nyelvét képezze. P edig ilyen 
nyelvre szi.ikség van, mert az összeköttetésnek létre kell jiinnie 
és létre is fog jönni. Előbb csak a zsidó jótékonyság szer
vezése sürgette azt, ma már a zsidó tudomány követeli min
dég hangosabban, sőt én magát a czionismust sem tartottam 
soha egyébnek mint ilyen, az egész zsidóságot összekötő intéz
mény utáni természetes vágy torzszülöttjének És ezen ii sze
köttetés közlekedő nyelve- ez kétségtelen- csak a héber lehet. 

Helyesen mondta egyik szellemes czionista: »A zsidó
ság szent nyelve - csak a lléber nyelv lehet.« Föltétlenül 
szükséges tehát, hogy ne csak papjaink, hanem - ha szabad 
igy szólanunk - művelt laikusaink legjobbjai is ismerjék e 
nyelvet, legyenek képesek szóval és irásban megértetni magn
kat héberül. 

Nézetem szerint tehát középiskoláink felsőbb osztályai
nak jobb tanulóival nem a tudományos grammatika, hanem a 
modern nyelvtanítás utján héber nyelvismeretet kell taníta
nunk. Képesíteni kell öket, hogy bizonyos mértékig héberül 
beszélni és irni tudjanak. Iga:.~, llO~?Y ehhez egyeleke még 
alkalmas tankönyvünk sincs, de ezen könnyen segíthetünk· 
Azt lliszem nyelvtanítóink közül akadnak, kik müveiket ilyen 
értelemben átdolgozzák. 

Dicső lenne az eredmény, melyet ezzel elérnénk. Egyrészt 
még szarosabban csatolnánk gyermekeinket a zsidósághoz. 
másrészt a zsidóság egységesítésén munkálódnánk. Az egész 
zsidóság összeköttetése csak ugy jöhet létre, ha nem csupán 
papjai és vallástudósai értik meg egymást, hanem azok kiizül 
is a legkiválóbbak, kik a gyakorlati élet legküliinbözőbh ágain 
munkálkodva szereznek dicslSséget a zsidó névnek. 

Losoncz. DH. VAJDA Bi:u . 
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Irodalmi hirek. Megjelent és beküleletett: The Jewish 
Encyclopedia II. kötet. Funk. and Wagnalls •. C_omp~~y Ltd. 
iYew-York és London, 1902. A.ra 7 dollár; almras utJan köte
Ü'nként 6 dolhü. - Dr. Zie_qler L, Die Königsgleichisse des 
illidrasch belenehtet durch die Kaiserzeit. Boroszló, 1903. _ 
Prof. Dr. Biichler ..d.., Das Synedrion in Jerusalem und das 
grosse beth-din in der Quaderkammer de~ jerusalemisoben 
Tempels. Bécs, 1902 (a bécsi rabbiképző Ertesitöjében). -
Dr Blat~ L, Az óhéber könyv. Adalék az ókori kulturtörté
uethez és a bibliai irodalpmtörténethez. Budapest, 1902 (az 
orsz. rabbiképző-intézet Ertesitőjében). - Ugyanaz németül, 
e czimen: Studien zum althebrüischen Buchwesen und zur 
hibliseben Litteratur- und Textgeschichte. I. Theil. Bttdapest 
és Stmssbw·g, 1902. - Grunwald M., Portugiesengriiber auf 
deutscher Erde. Beitriige zur Kultur- und Kunstgeschichte. 
Hamburg, 1902. - Dr. Fnnk S., Die J uden in Babylonien 
200-500. I. Theil: Boskowitz, 1902. - Dr. B1·ody H., 
Mikrit Kődesch. Arnold B. Ehrlich's l>:Mikr§. Ki-Peschutél« 
kritisch beleucbtet. Krakó, 1903. - Dr. Weisz M., Izrael 
Története a honfoglalástól a birodalom bukásáig. A VI. község
kerület tanterve nyomán iskolai használatra. Budapest, 1902. 
- Dr. Singer J., Der Juderr Kampf ums Recht. V01·trag. 
Als Manuscript gedruckt. New-York, 1902. - Dr. Wohlge
mtdh J., Babbi Ezriel Hildesheiner. Eine Gedenkrede. Berlin, 
1902. -Prof. Dr. Deissmann A., Die Rachegebete von Rheneia 
(külön lenyomat a »Philologus« XLI. évfolyamából). -
Bi~chler A., Theophrastos' Berich t ü ber die Op fer der J u den 
(külön lenyomat a ZA. W. 1902. évfolyamából).- Feigl L. II., 
A. buzgó Isten. Sábuóth beszéd. 11!.-Sziget, 1902. - Sik B., 
Commentarius Maimonidae in Mischnam ad tractatum Taanith. 
Dissertatio inauguralis. Textum arabicum cum versione hebraica 
adnotationibusque edidit. Budapest, 1902. - HiTschfeld E .. 
Commentarius :Maimonidae in l\fischnam ad tractatum J o ma 
(cap. I.--IV.). Dissertatio inauguralis. Textum arabicum edjdit 
adnot.ationibusque illustravit. B1tdapest, 1902. - Poznanskt S., 

·-...Commentaire sur le livre d'Osee par Eliézer (ou Eléazar) de 
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Beaugency. Publié d'apres un ma .· 
d'Oxford. Berdiczew 1902 (külön len ~usc~Jpt de la Bibliothek 
téből). - Dr. Kecskeméti L ;om~ a •Hagoren « 3. köte
Kiadta a hitközség e16ljárÓ~ága ossl~l· T~mplomi Beszéd. 
Dr. Goldschmidt J., Israel's Geb t afjJv~rad, 1902. , _ 
6 márka. - Wildeboer G., De la ef~· ~mz, 1902. Ara: 
!'Ancien Testament. Étude historico- .·~~ahon du Canon de 
- Uqyanaz, De Kerkvader Origene~~~ rque. Lausanne, 1902. 
Verbond.s. Amsterdam, 1902. (KÜlön le n de Kanon des Ouden 
Akadérora közleményeib6l). _ Ui an n;;om~t a hollandi kir. 
Joodsche Kanon. 3 polemikus czilt Jt~i .. 1 voór-Thalmudische 
gische Studien«-ből. _ Ui · u on e~yomat a »Theolo
religion in Israel in ihrem gyanaz~ __ Jahvedremt und Vo!ks-
i. B., _189_9. (Hollandi rekto~tgb~~~~rg~e~ :'~rhaltnis. Freiburg 
M., Mrtterlungen der Gesellschaft f" OI~~t~sa). - Gnmwald 
VIII-X. füzetek. Hamburg, 1901_~r9 JUdische Volkskunde. 

R bb' ·1 · 
02

· a JVa asztasok Dr Singer B ( 
kán, dr. Hoffer .Ármi~ (S · t ) V ernát Tapolcza) Szabad-
~átyás (Orosháza) Szegz::cfo~s d. eHp~é~?en, dr.. Rubinstein 
v~lasztatott meg rabbivá. Dr' ~-.. n,c er fgnáez Vasvárt 
bJttanárrá választatott. · uedmann Gyula Szeutesen 

Antokolski Márk hires orosz " é - - -
a hivatalos Oroszors7.ág nagy b, muv_ sz _meghalt. Temetése 

Breitner Zsigmond L ~za ~su reszvetele meTlett történt. 
az izr. hitközség üg.)·einek~'brsm~It ph!la;lthrop, a főváros és 
lk l áb

. uzgo lllunkasa 60 "l t. . 
a am ol szám os oldair 'l f' . . . ' · szu e esuapJa B h J o enyes ovaczwkoan -részesült 

osc an akab, a Chevra Kadis l "k .. . : 
ság terén szerzett bok . ·d . a ~ 110 e, a kozJótekony-
J ózsef-r:enddel lett kitün~~~ve~I em eJ elismeréseü! a Ferencz 

VJrchow Rudolf viláah · " t 1' B . 
korban meghalt Az a t' o Ir·~· uc os erlmben 80 éven felüli 
v~lt és semmiképen se~ rse:n.;ztm:snak ~érl~lhetetlen ellenfele 
ebsmemi. a ar a az antisemrták ethnologiájút 

Zsidó lordmayor Si . M . S 1 ~~t af~po~~-ármesteré~é vá;asz~~f:t~. s~~~~ita~;a~-~~ti !:i~fo~~ 
ben fel:~~~~tt~ol~á~r m~l:óságot. viseli ~s beköszöntő beszédjé~ 
szabadságot . 't ooCY. brt~orsosat nem elveznek mindenütt o b· 

mm a rtyben. J 

dr F !anhitóAk Tovább~épzése. Él~tre való eszmét . vet fel 
, : • ~180 · munkatarsunk (T. E. okt) · · .. 
zsrdo Ismeretei továb bk. .. t f l . ' lll!st'ermt a tamtok 
Érdemes fölötte gondol:~~~i. an o yamok által fejlesztessenele 

Hebrew Union College a cincinnati· . bb· . , . 
a m~ly 27 év alatt. 92 rabbit gn.tdu·~!It k'Iszet:;n~anum ?zime, 
rabbrhvatalt visel. Két nőn k . 1 ' ~ rk kozul 82 tenyleg 
nek is. Nem rossz gondola: l..s »ac_ot~ dlrplomát és _ez~k működ-

, semt mrzus« szmton nyit 
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áll a nők előtt. A belépéshez sok előismeretet követelnek és 
nagyon furcsán hat az emberre, hogy ennek elmondása köz
ben az Ertesitő Rasiról azt mondja, hogy a XII. század első 
felében élt. Tanterve részletesebb és jobb, mint az európai 
rabbiképzőké. A felső tanfolyamot is osztályonként tanitják · 
a chéder és jesíve rendszernek semmi nyoma. ' 

A bécsi szemináriumot a lefolyt tanévben 26 hallgató 
látogatta, kik között 2 magyar volt. Akadt román és bolgár 
is. A hallgatók 600-1000 koronás stipendiumokat kaptak. 
Alsó tanfolyam nincs, de van előkészítő és hittanitói kurzus. 
Eddig a legtöbb felavatott rabbit Bécs alkalmazta, Galicziába 
is került néhány mint hittanár. 

Dr. Rülf l., nyugalomba vonult memeli rabbi, Bonnban 
szerencsétlenség folytán meghalt. Az üldözött orosz zsidók 
segélyezése köriU nagy érdemeket szerzett. Mint rabbi politikai 
napilapot szerkesztett és nagy bölcseleti munkát irt e czimen: 
»Die Einbeit des ·weltgedankens und der Gedankenwelt.~ 
Utolsó éveiben a czionizmust propagálta és a mozgalom benne 
egyik szellemi vezérét veszitette el. .A._ saját nagyjaitól is elha
gyott zsidó népet rajongással szerette . .A.ldás a jámbor emlékére. 

Zsidó munkástelep. W eissenseeben Berlin mellett a majd
nom egy év előtt megnyilt »Jüdiscbe .A.rbeiter-Kolonie« nem 
régiben lett felavatva. Czélja, hogy a koldusokat munkára ok
tassa és szoktassa. Nagy összegekbe'került és 100munkásnak 
van benne hely . .A. telepesek többsége természetesen galicziai. 
Két benlakóval nyilt meg, most 5íY körül vannak. 

Zsidó szobrok. N émet01·szágban négy zsidónak állítottak 
szobrot, Mendelssohn Mózesnek Dessauban, dr. Herz Jakabnak 
Erlangenben, dr. HirschfeJnek Kolbergben, dr. Traube Lud
wignak Berlinben. Az utolsó 3 orvos volt. Herz szobrát az 
erlangeni nagyjámborságu evang. theol. fakultás kezdeményezte, 
a mely különben Herz rendes tanán·á való választását is 
keresztül vitte. 

A magyar birodalom története czimű két kötetes munkát 
irt .A. cs á d y I g n á c z, a kiváló magyar historikus, mely ből 
11-z első fényes kiállításu füzet az Athenaeum kiadásában az 
imént jelent meg. A két kötet 40 füzetből fog állani és 
összesen 24 koronába fog kerülni vagyis a kéthetenkint meg· 
jelenő egy-egy, füzet 66 fillérbe. Az előttünk fekvő részlet azt 
'mutatja, ..hogy Acsády a nemzet összes rétegeinek multját és 
fejlődését ecseteli és hogy előadása a széles és mély tu~o
u:Lányos apparatus mellett könnyed és világos, u~y hogy ~m
.den müvelt ember élvezettel és haszonnal olvashatJa . .A. előttunk 
fekvő_ füzetet gyönyörü képek di.;zítik. 
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